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AHTMTNNCKNIA  ANTOABUT

Aa Bb Cc Dd
[eH [bi’] [Si:] [di:]
Ee Ff Gg Hh
M [ef] Ne ] [eitf]
li Jj K LI
EX [d3ei] [kei] [el]
Mm Nn Oo Pp
[em] [en] [3U] [pi:]
Qq Rr Ss Tt
[kju:] [a:] [es] [ti:]
Uu Vv Ww XX
fju:] [Vi] ['dAblju:] [eks]

Yy Zz

[wai] [zed]

CnncokK cokpaleHnit

BONP. — BOMPOCUTE/TbHBbIiA OTP. — OTPULIATE TbHb I
BCTOM. —BCTIOMOTaTe/ bHbIiA Mpey1. — MpesyioxeHve
e[l — eHCTBEHHOE (4IC/10) Mpwn. — Npunarare/isHoe
W op. —W gpyrvie CyLL, —CYLLECTBUTESIbHOE
NT. O, — WUTaK [aniee T. & —TO &CTb

U T. N. — W TOMY NOAo6Hoe YTB. — YTBEPANTENbHbIA
MH. — MHOXECTBEHHOe (U1Crio) U/CN. — YUCTUTESTLHOE



TPAHCKPUINUANA

COIMJTIACHbIE 3BYKWM (CONSONANTS)

AHTIMNCKKE Pycckune
[b] back = [6]
Id] day = [A], HO KOHUMK A3blKa KacaeTcs He 3y6oB,
a féceH
jam = wmsrkoe [DK]
If] five, =[]
photo
[l oirt = 1r]
[h] hand = nérkuii, ene cnbiHbIA BbIAOX (He [x]Y)
[i1 yellow = [i]
K] Kiss = [«]
[1]] lady = [n], Ho KOHuKK si3biKa KacaeTcst He 3yGoB,
a féceH
[w] man = [m]
[n] night = [H], HO KOHYMK fA3blKa KacaeTcs He 3y6oB,
a feceH
[Ll] sing = BOTAMYME OT PYCCKOro M . 3TOT 3BYK

MPON3HOCUTCA He KOHUYMKOM fA3blKa, a ero
CMUHKOI, KOTOopasi KacaeTcsa HéGa

[p] pig = [n] c npuabixaHem

[r] rabbit = BoTanume oTpycckoro Ip], npu nponsHece-
HUM 3TOrO 3ByKa KOHYVK fA3blKa 3arnbaeTcs
BBEPX U He BMOpupyeT

4



[s] son

[J] ship
[t] tea

[tj] cheese

[v] vase

[w] water,
one

[zZ] zebra
[3] measure
[6] they
[0] thing

[
msirkoe [in]

[T], Ho KOHUMK si3blka KacaeTcs He 3y60B,
a peceH

[4]

[B]

[B], HO BepxHMe 3y6bl He KacatoTCs HUXK-

Heli ry6bl: 3BYK NPOM3HOCUTCA Ha BbloXe

CKBO3b Iy6bl, CIOXKEHHbIE KaK Mpu CBUCTE
[3]

msirkoe [X]

NPV NPOW3HECEHN 3TOrO 3ByKa
>KOHUMK fA3blKa HaxoAnTCs
meXKay 3ybamu

C ro/1I0coMm
6e3 ronoca

CornacHble 3BYKMW: OT 3BYKa K OYKBe

job [cfeab] paboTa
geography [dji‘ografi] reorpagus

frog [frog] naryuika

. phrase [freiz] ¢pa3sa;

elephant felifant] cnoH

hole [houl] abipa

wh: whole [houl] Becb, Lenbli



[n]

[r]

[w]

[Z]

ck:
ch:

kn:

WTI.

SC.

sh:

wh:

key [ki:] kntou

cat [kaet] koLLKa
clock [kloK] yachl
school [sku:l] wkona

night [nait] HoYb
knight [nait] pbiuapb

rose [rouz] posa
write [rait] nucatb

smile [small] ynbibka
city fsiti] ropog;
ceiling fsi:lir)] notonok
scene [si:n] cueHa

shock [Jok] yaap
ocean foujon] okeaH

water ['wo:to] Boga
what [wot] uTo, Kakoiz;
when [wen] Korga

Z00 [zu:] 300cag
visit ['vizit] Busnt



TPAHCKPUTUNA

MMACHbBIE 3BYKW (VOWELS)

AHTNNNCKNe Pycckue

KpaTkue

[a] cut — KkpaTKuii HesiCHbIN 3BYK, MOXOXKWIA Ha
pycckoe 6e3ynapHoe [0] B cnose MoOCKBa

nm [a] B cnoBe BapUTb; 06bIYHO BCTPeYaeTCs
BYIapHOM crore

[a3] bag — He cnuwikom KpaTKuii 3ByK, cpeaHuit
mexKaypycckumi [a] u [3], 6onee 0TKpbITBIiA,
yeM [9]

[e] bed — kpaTkwii 3ByK, NOXo>KuiA Ha pycckoe [3]

B CIOBaX 3ToT, 3TN, HO KOpPO4e

[3] about — HesicHbIt 6e3yaapHbIii FnacHbIii 3BYK,
noxo>kuii Hapycckoe [O] B cnosax BOAAHOW,
MOJIOTOK v [a] B cnoBe komHaTa

[O] pot — KpaTKuii OTKPbITbIN 3BYK, NOXOXKWIA Ha
pycckoe [0]
[] pit — kpaTkuit OTKPbITbIV 3BYK, NOXOXKWIA Ha
pycckoe [A] B cnose wntb
[M] put — KkpaTkuit 38yK, NOXOXKMii Ha pycckoe [Y]
B cnoBax TYMOW, CyMa, co cnabbiM OKpYyr/e-
HVieM ry6



AHIIMNCKNE Pycckune
fonrune
[a:;] ask — ponroe rny6okoe oTkpbITOE [4]
[3:] fur — ponrwii rnacHbIli 3ByK, CPeAHWA MedKay
PYCCKUMM [o] n [€]
[0:] short — ponroe oTkpbiTOoe [O]
No tree — [Jonrwii rnacHbIi 3ByK, NMOXOXKWiA HA PyCCKOoe

[M] Bcnosax nBa, BUXY

[li:] boot — ponroe ypapHoe [y], Ho ry6bl Bnepéa
He BblABMIralOTCA

[iByrnacHble, nam auTOHIH
(COCTOSAT U3 [BYX CIMTHO MPOWU3HOCUMbIX B OAHOM C/lOBE
FNacHbIX 3BYKOB: MEPBbIA 3BYK CUbHEE, BTOPON —
ropasfo cnabee v Kopoue)

[ai] high, my = [ai] [ei] may, sake = [ai]
[ou], nnu [31] [e3], wnn [ra]

boat, flow = [oy] fare, there = [24]
[oi] coin, toy = [on] [to] hear, here = [na]

[au] found, down = [ay] [w3] poor, tour = [ya]

TpéxrnacHole
(coCcTOAT M3 TPEX CIMTHO NPOU3HOCUMbIX B O4HOM C/OBe
FNacHbIX 3BYKOB: MEPBbIA U3 HUX YAAPHBINA, CUNbHBINA,
a nocnefHuiA — o4YeHb cnabblid, ene CbILLHbIA)

[ato] tire, fire = [ana] [an3] tower = [aya]
[on3] goer = [oya]



[CnacHble 3BYKW: OT 3BYKa K OyKBe

o: love [lav] no60Bb

00: blood [bL\d] kpoBb

ou: country fkAntri] cTpaHa
u: but [bAt] Ho, TONbKO

panther ['pa3n63] naHTepa;
------ a:. Africa fasfriko] Adpuka;
bat [baet] neTyyas mbillb

e: nettle [netl] kpanvea
ea: pleasant [pleznt] npusATHbIN

a (6e3 yn.): again [o'gen] cHoBa

e (6e3 yn.): serpent ['so:pont] 3mes

er (6e3 ya.): leather ['1e63] koxa

ure (6e3 ya.): nature ['neit/a] npmpoga

a: wash [woj] MbITbCS

0: pot [pot] ropLuok

ou: cough [kof] kaluenb

I print [print] neyatb

y: pity fpiti] xanoctb

e: cinema fsinimo] knHo
ai: bargain fba:gin] caenka
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atr:
a+lf:
a+Im:
a+nt:
atsk:
a+sp:
a+ss:
a+st:
ea+r:

e+r:
eatr:
I+r:
u+r:

wolf[wulf] Bonk
wood [wud] nec
should [Jud] scriom. rnaron
put [put] KnacTb

dark [da:Kk] TemHOTa
half[ha:f] nonosnHa

palm [pa:m] nanbma; nagoHb
plant [pla:nt] pacteHune

task [ta:sk] 3agaHue

grasp [gra:sp] cxBaTtblBaTb
grass [gra:s] TpaBa

past [pa:st] npownoe

heart [ha:t] cepaue

her [ha:] eé, el

learn [1a:n] yunTb(cA)

dirt [da:t] rpasb

turn [ta:n] nosopaumsaTb(cA)

he [hi:] oH

tree [tri:] aepeso

speak [spi:k] roBoputb
chief [tfi:f] rnaBHbIN
receive [ri'si:v] nonyyatb
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a+1l fall [fo:l] nagatb

au: autumn ['o:tom] oceHb

aw: draw [dro:] pucoBaTb; TalLNTb
augh: daughter ['do:to] goub

ough: thought [00:t] mbIc/b

o+r: horse [ho:s] nowagb

wa+r: warm [wo:m] Ténnblii

write [rait] nucatb
die [dai] ymepeTb
sky [skai] He60
buy [bai] nokynaTb
right [rait] npaBubHbINIA; NpaBblii
sign [sain] 3HaK
child [tfaild] pe6éHok
i+nd: mind [maind] pasym

oi:  boil [boil] knnatntb

131 oy. toy [toi] urpyLika

photo ffoutou] doTo
road [roud] gopora
[ou] » — ow: slow [slou] meaneHHbIR
o+ld: cold [kould] xonoaHbli
o+ll: roll [roul] katuTb(cA)
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[au]

[ei]

[e3]

[19]

[uo]

[ato]

ou:
OWw.

al:
ey:
eigh:

atre:
etre:

etre:
eatr:

00+r;
our:
1a:
ire:

move [mu:v] aBuratbes
shoe [Ju:] Tydns

spoon [spu:n] noxka
soup [su:p] cyn

count [kaunt] cuurtatb
down [daun] BHM3(Y)

take [teik] 6paTb

rain [rein] goXxab

day [dei] geHb

they [5ei] oHu

neighbour fneiba] cocen

care [Kea] 3aboTa
where [wes] rae, Kyaa

here [bto] 3aecb
hear [hia] cnbiwartb

poor [pna] 6eaHbIi
tour [tug] nyTewecTBune

diamond fdaiamand] anmas
retire [ri'taia] yganarbcs
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our: our [an3] Haww
[an3] ower: flower [[Man3] useTok
owar: coward [kau9d] Tpyc

oer: Boer [boua] 6yp

oun3
[ov] ower: lower [lon3a] HMXe

BHuMaHMe!

Ecnu fBe rnacHble NpuHaAne>kaT pasHblM cioraM, TO OHY
He 06pa3ytoT 06LLEro 3Byka, a NMPOU3HOCATCH pa3faenbHo,
Mo Npasunam Ans Ka>kaon M3 rnacHblX, Hanpumep:

o field [fi-1d] none —i n e B ogHom criore,
society [sa'saiati] 06LECTBO —I 1 € BpasHbIX cnorax

« gloomy ['glu:mi] MpayHbIiA —o 1 o B 0AHOM CriOTe,
zoology [zotl'obd™l] soonorus — o 1 o BpasHbIx cnorax

e potatoes [ps'teitouz] kapTodenb —O 1 € B 0AHOM CriOTe,
poem fpOUIm] ctuxoTBOpeHne — O ut BpasHbIX corax

« green [gri:n] 3enéHbI1 — 06e € B oaHOM Criore,
re-echo [ri: ekou] packaTbl 3Xa — eB pasHbIX cforax
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C/TOBOOBPASOBAHVE
fCnoBo obpa3syeTcs)

J1
M3 KaKOoro-T1o nyTem coeanHeEHUA
APYyroro cinoBa ABYX U bonee coB

CnoBo 0bpasyeTcs 13 A4pyroro cnoea:
MpW NOMOLLY NPUCTAaBOK W (M) CypdIMKCOB:

dis + order = disorder
MopsafoK  Gecnopsaok

Visit + or = visitor

nocewatb NOCETUTENTb
strength + en = strengthen
cuna ycunmeatb(cs)
un + happy + ness = unhappiness
CHaCT/IBbIN HeCYaCTbe

6e30 BCAKUX N3MEHEHWIA:
pin —6ynaBKa, cyL,
pin —>npuKanbIBaTb, rnaron
npun nomMmown N3MeHeHNAa MecTa yaapeHua:
TpaHcnopT
TPaHCMOPTHbIN
transport —nepeBo3nTb
npy1 NOMOLLIN YepeoBaHNA 3BYKOB:
woman [wum9n] »eHLMHa—women [wimin] KeHLMHbI
use [ju:s] ynoTpebneHne —use [ju:z] ynotpebnartb
close [klaus] 3akpbITblii —close [ktauz] 3akpbiBaTb

transport
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CnoBo obpasyeTcd NyTéEM COeAVHEHNS
ABYX W 60s1ee CoB:

rain + bow = rainbow
AOXKAb  Ayra pagyra

Snow + man = snowman
CHer 4enoBeK CHEXXHbIN
YenoBeK

after + noon = afternoon
nocne nosigeHb BpeMFI nocrne
nonyaHsA

fire + place = fire-place
OroHb MecCTO KaMWH

thought + less = thoughtless
MbIC/lb  MeHblLUe 6ecreyHbli

empty-headed chimne%/-sweeper
MyCTOro/10BbIi TpyoouncT
counting-out-rhyme merry-go-round
cynTanka Kapycenb
BHuMaHne!

MpuUCcTaBKM U3MEHAT 3HAYEHKE CNoBa, HO OObIYHO He MEHS-
0T €ro NPUHaANEXXHOCTb K TOR UMK MHOW YacTW Peyn:
happy, npun. —>unhappy, npun.
CYaCT/IMBbIN HecuacTHbIIA
Cyhukcbl 06bI4HO 06pa3yoT K3 OAHOM YacTy peun Opyryo:

use, cyw,. —»useless, npun. —»uselessness, cyu,
nosb3a 6ecnonesHbIin 6ecrnonesHoCTb
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HAWBOJIEE YTIOTPEBUTEJIbHbIE
NPUCTABKUA

anti- cooTBeTCTBYET PyCCKUM aHTU-, NPOTUBO-:

social — antisocial .
06LLI,€CTB€HHI:>II/I aHTI/IO6LLI,eCTBEHHbII/I

CO- 03Ha4yaeT COTPYyAHWYECTBO:

author — co-author
aBTOP COaBTOP

Counter- cooTseTCTBYeT PYCCKUM KOHTP-, NPOTUBO-:

action — counteraction
JeENCTBue npoTNBOAENCTBUE

de- npuaaéT cnoBy NPOTUBOMONOYKHOE 3HAYEHME:

merit — demerit
3ac/yra HEAOCTaToOK

dis- npugaéT cnosy oTpULATENLHOE 3HAYEHNE, B rnaronax
MO>KET BblpaXkaTb NMPOTUBOMNONOMKHOE JeliCTBMe:

honest —» dishonest

YeCTHbIN HeYyeCTHbIN
to appear —» to disappear
MosBAATbLCA ncyesatb

en- 4aCcTo UMEET 3HaYeHWe genatb.

large —» to enlarge
60/1bLLOM yBennumBatb (T. €. AenaTb 60NbLIMM)

€X- 03Ha4yaeT ObIBLUNIA, COOTBETCTBYET PYCCKOMY 3KC-.

champion — ex-champion
yemMrnmoH 9KC-4eMInNOoH
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IN- NpugaéT cnoBy oTpULATENLHOE 3HAYEHUE; MEHSET CS
nepeg 6yksamun 11, T, p:
in+1 —»ill, in+ r—»irr, in+ m—imm, in + p —imp:

capable — incapable

CMOCOOHBbIN HECroCcoOHbIN
legal -» illegal
3aKOHHbIN HEe3aKOHHbIN
responsible —» irresponsible _
OTBETCTBEHHbIN 6e30TBEeTCTBEHHbIN
modest — immodest _
CKPOMHBIA HECKPOMHbIIA
possible —» impossible _
BO3MOXKHbI/ HEeBO3MOXXHbII

INter- osHavaeT Mmexay, B3aMMHO:

action — interaction
AeNCTBmne B3aMMOJeNCTBUE

MIS- 03HauaeT Henpasu/bHO:
to understand — to misunderstand
NOHMMaTb HenpaBWIbHO MOHWUMATb
MO+ npupaéT cnosy oTpULATENLHOE 3HAUEHME:
content —» non-content
[10BO/bHbIA HE/J0BO/TbHbIN
Over- o3HauaeT CBEPX, YPE3MEPHO:
to feed — to overfeed
KOPMUTb nepekapmnBaTb
pOsSt- o3HauaeT nocne:

war —» post-war
BOWHa MOCNEBOEHHbIN
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plC- 03Ha4YaeT Mepef, paHee; COOTBETCTBYET PyCCKOMY [IO-:

historic —» prehistoric
NCTOPUYECKNIA LAOVCTOPUYECKIIA

'B- 03HAYaeT CHOBA, 3aHOBO; 4acTO COOTBETCTBYET pyC-
CKOMY Mepe-:

to open —>to reopen to read — to re-read
OTKPbIBaTb BHOBb OTKPbIBATb UmnTaTb NnepevnTbiBaTb

SlIb- cooTseTcTBYET pycckomy nog-:

maring —» submaring
MOPCKOU NoABOAHbLIN

Super- cOOTBETCTBYET PYyCCKOMY CBEPX-:

natural — supernatural
€CTECTBEHHbIN CBer'bECTECTBEHHbII/I

trans- osHadaeT uepes, 33; COOTBETCTBYET MNEpe-, TPAHC-:

to plant —» to transplant
CaKaTb nepecaXkmnearb

ultra- cooTseTcTByeT pyCCKUM ynbTpa-, CBEPX-:

violet —ultra-violet .
(PMONeTOBbLIN YyNbTPaguoNeToBbIN

un- NpUAAET CNOBY OTpuUATENbHOe 3HAYeHWe; B rnaronax
Bblpa>Ka€eT MPOTUBOMNOIO>KHOE |£l|el\/’ICTBI/IeZ

pleasant —» unpleasant to lock —to unlock
NPUATHLIN HETPUATHBLIN 3annparb oTnnpatb

under- osHauaeT HeAOoCTaTO4HO:

to value — to undervalue
oueHnBatb HEAOOLIEHMBATb
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HAVNBOJIEE YTIOTPEBUTEJIbHbBIE
CYDPDPUNKCHI

Cy(punKcbl CyLecTBUTE/IbHbIX

-ability, -ibility o6pasytoT cnosa oT npunaraTensHbIx
¢ cydhchukcamu -able, -ible:

probable — probability

BEPOSATHbIN BEPOSATHOCTb
-age: to break —breakage
floMarthb MosIoMKa
-al: to arrive —>arrival
npubbIBaTh npuobITE

-ance, -ence (pe>ke -ancy, -ency) o6pasytoT cnosa 0T
npunaraTenbHbIX ¢ cypdmkcamm -ant, -ent:

constant — constancy different — difference

MOCTOSIHHbIA  MOCTOSIHCTBO ~ Pa3/INYHbIN pasnunune
-dom: king — kingdom
KOpO/ib KOpPO/EBCTBO
-ee: to adress — adressee
a/lpecoBaTb agpecat
-er, -or: to invent — inventor
n3obpeTtarb n3obpertaresb
-hood: child — childhood
Pe6EHOK [eTCTBO
-ian: history — historian
ncTopms NCTOPUK
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-ion (-ation, -tion, -sion, -ssion):

to collect — collection
cobupatb cobpaHue, KoMneKums

to produce —» production
npon3BOAnTb npomn3soacTeo

-ism: tour —> tourism
MyTeLecTBme Typu3m

-ist: art — artist
NCKYCCTBO XYAOXHUK

-ment: to agree — agreement
COrNaLLaTLCs cor/iaLeHue

-Ness: kind — kindness
n06pbIn fobpoTta

-our (s CLUA -or): colour (8 CLUA color)
LiBeT

-ship: friend — friendship
apyr  fpyxoa

-th: deep —» depth
rny6oKuiA rnyovHa

to grow — growth
pactu pocT

safe —» safety
6e30nacHbIvi 6e30MacHOCTb

-ure (-ture):  to mix — mixture
CMeLInBaTb CMeCb

to press — pressure
NaBUTh NaBneHne

20



CyppuKcbl

-able., -ible: to eat
eCTb

-al: centre
LIeHTP

-ant, ment: to differ
pasnnm4yaTtbCa

-ary,-mry. second
BTOpOW

-en: wood
[1IEPEBO

-ful: care
3ab0Ta

-ic: herg
repov

-ish: Scott
LUOTNaHael

-ive: . toact
JENCTBOBATb

-less: home
LOM

-0US: danger
OMNaCHOCTb

AV dirt
rpsisb

sun

COSHUE

npunarate/ibHbIX

eatable _
Cbel0OHbIN

— central |
LEeHTpa/IbHbIV

— different
Pas/INYHbIN

—> secondary  _
BTOPOCTEMNEHHbIN

wooden
[lePEeBAHHbLIN

careful
3a00TNMBbIN

—> heroic
reponyeckni

-» Scottish .
LoTnaHACKNn

—> active
[eATeNbHbIN

—> homeless_
6€e310MHbI

—> dangerous
onacHbIN

—> dirty
MPA3SHbLIN

—>sunny  _
CONMHEYHbIN
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Cy(dmKcbl rnarosnos

-ate, -ute: to indicate, to execute
YKa3bIBaTb BbIMOJ/IHATb

-en: sharp — to sharpen
OCTpPbIN TOYNTb

X, pure — to purify
YUCTbIN oynLaTb

-ise, -ize:  sympathy — to sympathize

CO4YYyBCTBUE CO4YyBCTBOBATb

CyhdmnKebl Hapeuunia

-ly: easy —easily,  first —firstly
NErknmn NErko  nepsbli BO-MNepBbIX

HekoTopble cnoBa Ha -1y MOryT 6bITb 1 HApPeUUsIMM
N npunaraTenbHbIMK, UK >Ke TOMbKO NpunaraTenbHbIMU:

eXeHeBHO eXeHefeNbHOo
weekly ¢? .
eXeHeBHbIN eXeHefeNbHbl i

friendly —papy»ecknia; lovely —npenecTHbIi nT. A

daily ¢n

-ward(s): home -> homeward(s)
[0M MO Hanpas/IEHNIO K AOMY
north -» northward(s)
cesep Ha ceBep, K CEeBepy
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UACTW PEYN
CYLWECTBUTEJIbHbIE (NOUNS)

(Cyw,ectBuUTE/IbHbIE)

J X
NnpocTble CNTOXKHbIE NpPON3BOAHbIE

[MpocTble CyLLEeCTBUTENbHbIE
He UMEIOT MPUCTAaBOK U Cy(p(PUKCOB:

snow ball school girl
CHer MAYNK LLUKO/1a JEeBOYKa

CoXHble CYLLECTBUTE/IbHbIE
COCTaBMEHbI 113 IBYX-TPEX C/OB:

snowball schoolgirl
CHEXXOK, NN CHEXXHbIN KOM Y4eHULa

[Mpon3BoAHbIE CYLLECTBUTE/IbHbIE
06pasoBaHbl 13 UCXOAHBIX CIOB C MOMOLLLIO
npucTaBoK u(um) cydmKCoB:

tosail + or = sailor
MN1aBaTb MOPAK
free + dom = freedom
CBOGOAHbIN cBo6oga
dis + honest + ty = dishonesty
YeCTHbIN HEeYeCTHOCTb
en + chant+er = enchanter
MEeCcH4; MNeTb Hapoaen
3a4apP0OBblBaTb
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CyLLI,ECTBI/ITeI'IbeIe)\

HapuuaTe/ibHble COBCTBEHHbIE

HapuuaTtesbHble CYyLLECTBUTENbHbIE
MALLYTCA CO CTPOYHOIN BYKBbI;
9TO0 KOHKPETHbIE NPeaMeTbl, OTAe/bHble nua 1 rpynnbl
UL, YKMBOTHbIE, pa3/MyHble BeLLEeCTBa, SABNEHNUSA NPUPosbI,
CoObITWS, OeCTBUA, NPU3HAKK, CBOCTBA XapakTepa,
YyBCTBA, HAyKu M UCKycCTBa U T. N.:

apicture a family atrain water
KapTnHa cemMbsl noesq BOJa

an island a pupil wisper bravery
OCTpOB YUeHUK LLIEnoT XpabpocTb

Co6CTBEHHbIE CYLLECTBUTENbHbIE
MUY TCH C NPOMNUCHON BYKBbI;
9TO npeagmMmeTbl N ABNeHNA, €GUHCTBEHHLIE B CBOEM poae, /
B TOM u4uCne Mecslpl, AHW Heaenu, HauuoHabHOCTU U T. A.:

Charlie Space Englishman
Yapnu KOCMOC aHIrIMYaHnH
London Equator the English
JToHOH 3KBaTOp aHrndaHe
Saturday Moon Magi
cy66oTd JlyHa BO/IXBbI
January Earth Christmas
FIHBa[i)b 3emna PoxaecTtso
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CyLWecTBUTENbHbIE)

\
OAyLLEB/IEHHbIE HeoayLLEeBNEHHbIE
MY>XCKOW YKEHCKUN cpeaHum
POA Po4 POA

OpfyLieBNEéHHbIe CYLLECTBUTENbHbIE
OTBeYalT Ha BOMPOC KTO?, 1 BMECTO HUX
MO>KHO yNnoTpebnaTb MecTonMeHns he oH 1 she oHa:

teacher

yuntens (he —oH)  yumtensbHuua (she — oHa)

neighbour

coces (he — oH) cocepika (She — oHa)

HekoTopble cnoBa UMET MPU3HaKK poaa:
-ess, -ine, he-, she-, boy-, girl-, -man, -woman:

actor — actress herg —
aKTep akTpuca repou reponHAa
host — hostess  boy-friend — girl-friend
X03A4NH X03A1Ka MPUATESb npudaTesibHNUa
tiger — tigress  Frenchman — Frenchwoman
TArp Tmrpumua (hpaHuys3 (hpaHLly>KeHKa
lion — lioness he-wolf — she-wolf
NieB JibBULa BOJIK BOM4YMLA
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K >KeHckomy poy 06bIYHO OTHOCAT C/I0BO
ship — cyaHo, kopabnb 1 Ha3BaHWsA CTpPaH
(BMECTO 3TWX CMOB yNOTPebstoT MeCTOonMeHNe she).

HeoaywieBnéHHbIE CYLLECTBUTENbHbIE
OTBeYalT Ha BOMPOC YTO?, Y BMECTO HMX
ynoTpebnseTcs MeCTOMMEHNE it OH, OHa, OHO:

shelf —nonka river — peka
(it — oHa) (it — oHa)
bridge — mocT island — ocTpoB
(It —oH) (it —oH)
window — OKHO lake — 03epo
(it — oHO) (it — oHo)

K cpefiHeMy pofly 0THOCSTCS TaK>Ke CyLeCTBATENbHbIE,
0603HaYatoLLe XKMBOTHbIX, EC/IM HEU3BECTHO WA HEBAXKHO,
KaKoro nona ><1BOTHOE:

Where is the dog? — It isunder the table.
ne cobaka? OHa nog  CTOMOM.
BHuMmaHme!

Ecnn Hy>KHO yKa3aTb N0 YXUBOTHOrO,
ynoTpe6naT he u she:

He is under the table.
OH (néc) nog CToNIOM.

26



rCyLLI,ECTBI/ITe]'IbeIe)\

NcHncAdemMmble HeENcCHNCnAaemMble

eq. 4. MH. 9. TOJ/IbKO €A. 4.

Ncuncndaemble CyllecTBUTENIbHbIE —
3TO Ha3BaHUA NpeAMeTOB, KOTOpble MOXKHO NepecunTaTb,
MO3TOMY OHW YNOTPEONATCA U B €4MHCTBEHHOM,
1 BO MHO>KECTBEHHOM YuC/Ie.
Kak o6pasyeTCcsA MHO>KECTBEHHOe YMC/o?

ef. 4Y1mcno + s = MH. 4ncsno

atable —» tables [teiblz] apear —» pears [pesz]
cTon  CTONb rpyLua rpyLLy

acow —» cows [kauz] abook —books [buks]
KOpoBa KOpPOBbI KHUra KHUTKN

ahorse — horses [ ho:siz]
nowagp nowaau

Heuncuncngaemble CYLLECTBUTESIbHbIE —
3TO Ha3BaHWsA NPeAMETOB, KOTOpPbIE NEPECUNTaTh HeMb3sl, —
pasnnuHble BELLECTBA, SBNEHNS NPUPO/bI, COObITYSA, AeNCTBMS,
Npu3HakuW, CBOMCTBA XxapakTepa, YyBCTBa M T. N. Takve cnosa
ynoTPebnsTCcs TONbKO B eANHCTBEHHOM YMCHE:

tea independence ink

Yan HE3aBNCUMOCTb HepHuna
sugar glass Ho: a glass —>glasses\
caxap CTEK/0 CTakaH CTaKaHbl)
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Ocobble cnydanm obpasoBaHuA
MHOXECTBEHHOro 4ucna

* Mocne -8, -X, -sh, -ch, -tch —+ es [iz]:
abox — boxes ['boksiz]
Kopobka KOpPOOKM
* Mocne -0 —>+ €s [z]:
a hero fhiarou] — heroes fhisrouz]
repow repov

apotato [po'teitou] —» potatoes [po'teitouz]
KapToenmHa KapTodesb

Ho: apiano —» pianos; aphoto — photos\
¢ (hopTenmnaHo (hoTorpacms

* Mocne cornacHoii 4y —>i fes. afly —>flies
MyXa — Myxu

* Mocne rnacHoil + y —>+ s. @ monkey —monkeys
06e3bsHa 00€3bSHbI

e Mocne -f—>Vv + es: a leaf — leaves; a wolf —wolves
NNCT JINCTbA  BOJIK BOJTKA

(Ho: a handkerchief —handkerchiefs; aroo —roofs *
\ HOCOBOM MMaToK HOCOBblE MNATKN Kpbllla  KPbILLK)

* Mocne -fe —ve + s a knite —knives; a wife —» wives
HOX HOXWN  KEHa XEHbl
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HekoTopble CyllecTBATENbHbIE 06Pa3yoT MHOYXKECTBEHHOE
YMCNO U3MEHEHNEM OYKB B KOPHe WK ApyruMK crnocobami:

a man [rnren] my>kumHa —>men [men]
a woman fwuman] >eHwmnHa —women fwimin]
a foot [fut] Hora —feet [fi:t]

a tooth [tu:0] 3y6 —>teeth [ti:0]
a goose [gu:s] rycb —>geese [gi:s]

a mouse [maus] Mbllb —> mice [mais]

a child [tjaild] pe6éHok —>children ['tjildran]

an ox [oks] 6blk —>oxen fokson]

a deer [dra] oneHb —>6€e3 U3MEHEHWA

a sheep [Ji:p] oBua —> 6e3 N3MeHEHWUIA

MHO>XeCTBEHHOE UMC/0 B C/IOXKHbIX CYLLECTBUTENbHbIX

e EC/IM CNO>KHOE CNOBO NULLIETCA CIMTHO, TO OHO U3MEHAETCH
Mo o6LyM npasuiam:
schoolboy —» schoolboys postman —> postmen
LUKOJIbHUK LUKO/IbHUKN MnoyTasiIbOH MOYTa/IbOHbI
e Ecnn cno>kHoe cnoBo nuLleTCS yepes -, TO USMEHAETCA OC-
HOBHO€E B CMbIC/10BOM OTHOLUEHM CNOBO.
money-box —money-boxes, passer-by — passers-by
KOnMusika KOMWUNKN MPOXO0XUn MNPoOXoXxne
|_|pl/l 9TOM, ecin nepsbiM C/IOBOM ABNAETCA man- Wi woman-
TO U3MEHSATCS 06e YacTW CMOXKHOro CoBa:

woman-doctor —=women-doctors
)KEHLLI,I/IHa—Bpal-I )KEHLLI,I/IHbI—Bpal-II/I
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HekoTopble aHrMIACKKe cnosa ynoTpetnstTCca TONbKO
B €IMHCTBEHHOM YWMC/E WM TO/MbKO BO MHOXKECTBEHHOM,
YTO He BCerga COOTBETCTBYET aHaNOMMUHbIM
pycckum cnosam!

AHITUNCKUIA

Epn. uncno
sugar

milk
happiness
friendship
mathematics

En. yncno
advice
progress
knowledge
news

En. uncno
money
vacation
hair

Pycckum

En. uncno
caxap
MOJIOKO
cyacTbe

apyxo6a
MaTeMaTuKa

Ef. v MH. yucno
COBET, COBETHI
ycnex, ycrnexu
3HaHWe, 3HaHuA
HOBOCTb, HOBOCTMU

MH. 4ucno
[EeHbIN
KaHUKY /bl
BO/IOChHI

ho: @ hair —B0MIOCOK, hairs —BO0M0CKN)

30



MH. ynucno MH. yncno

spectacles, glasses —  0u4KM
trousers —  OpOKK
SCiSSOrs  —  HOXHUUI
scales — Becbl
tongs — wunupl
MH. 4ducno En. v MH. 4ucno
goods —  TOBap, TOBapbl
stairs — NecTHMUa, NeCTHULbI
clothes — ofexna, ofexabl
MH. umncno EA. uncno
arms —  opyXwue
wages — 3apaboTHasa nnara
contents — cofepXxaHue
carrots —  MOPKOBb
(Ho: a carrot — MOpPKOBb, T. €. OAVH KOPELUOK)
EA. MH. ynicno MH. uucno
a gate, gates — BopoTa
asled, sleds — caHku
a watch, watches —  y4achbl (kapMaHHble,
Hapy4Hble)
a clock, clocks — yachbl (cTeHHble, Ha-

CTOMbHble, GalleHHbIE)
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MputaxaTenbHbIN Nagex
(Possessive Case)

[CywiecTBMTENIbHOE B €. Yncne]’s
[CyuiecTBUTENbHOE BO MH. yucne]’

CyllecTBMTENbHOE B NPUTAXKATENLHOM Naje>ke 0TBe-
YaeT Ha Bormpoc whose? 4ein? n cny>KUT onpeaeneHnemM K
CnefytoLemy 3a HAM CyLLECTBUTE/NbHOMY:

the dog’s tail the dogs’ tails
cobaumin XBOCT cobauby XBOCTbI

B npuTsXXaTe/lbHOM Najexe YNoTpe6satoTCs:

0 Bce oayLUeBNéHHbIE CyLLECTBUTENbHbIE

© HekoTOpble HeodyLIEBNEHHbIE CYLLECTBUTENbHbIE:
cnosa city (ropog), country (ctpaHa), world (Mup),
ship (cyaHo); HasBaHWA cTpaH, ropofos W CyA0B;
acTpoHoMMYecKue HaseaHuA: the Earth (3emns),
the Moon (JlyHa), the Sun (ConHue), a Tak>ke
CYLeCTBUTENbHbIE, 0603HaYatoLLmMe BPeMS:

the ship’s crew —komaHga cyaHa
CyfoBasi KoMaHga

a month’s holiday —otnyck Ha Mecs,
MeCAYHbIN OTMYCK

BHuMaHue!

Ecnu CNnoBo BO MH. YMCNE HE UMEET OKOHYaHMS -S, TO
[cywiecTBUTENBHOE BO MH. Yncne] ’s:

the children’s toys — urpywkun getei
[ETCKVE UrpyLLKM
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Ocobble cny4vau

« Mpu 0603HaueHn mecTa cnosa house —aom, office —
KOHTOpa, odmc, SHOP — MarasuH 4acTo onycKalTCs:

| went tothe baker’s (m e. baker’s shop).
# NOLLEN B BYNOUHYIO

e CyLIECTBMTENbHOE MOXKET ObIThb ONPeeNeHNeM K py-
FOMy CyLIECTBMTENbHOMY U 63 NPUGAaBNEHNS OKOHYAHNS'S:

sugarcane asilk dress
CaxXapPHbI TPOCTHUK LLIe/IKOBOE M/aTbe

[Mpn3HaKM CyuleCcTBUTENIbHOIO
0 Popa, uicno, NpUTS>KaTENbHbIA NageXk
© Tepep CyLIECTBATENbHLIM MOTYT CTOSATb:
* apTUKK a, an um the
* CYLLECTBUTENbHOE B NPUTAXKATENbHOM Maje>ke

o NPUTSHKATENbHbIE MECTOUMEHNSA TY (Moit), his (ero),
her (e), its (ero, eé), our (Hawy), your (eaw), their (1x)

* yKazaTe/NbHble MecTouMeHus this (3ToT), these (3tu),
that (tor), those (Te)

* HeonpeaenéHHble MecToMMeHnss much, many (MHOro),
little, few (Mano), some (HEKOTOPbIA, HECKO/bKO), any
(nobon, ckonbKo-HMBYb), each, every (Kaxablia),
either (1 TOT 1 gpyroi), neither (HW TOT HX APYroW)

* BOMPOCUTENbHbIE MECTONMEHMA What (Kakoi),
which (koTopbliii), whose (4eit)
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APTUK/IN (ARTICLES)

(CylwecTBUTEN bHbIE)

n - ...

NCcUHNCNAEMbIE,
T. € nofjaroLLlnecs CHeTY

\

Henmcuymncngemsble,
T. € He nogaaroLLmecs CYeTy

*
efl. YAC/O MH. 4MCNo TONIbKO efl. YNC/0
1 1 I
book books butter darkness
KHUra KHUT Macsno TEMHOTA
city cities cheese honest¥
ropoa ropoga CbIp 4eCTHOCTb
tooth teeth sugar botany
3y0 3y0bl caxap 6oTaHuKa
BCETAa HUKOT A2
C OAHUM a. an!
3 ’
apTUKnen BMECTO 4. an 00bIYHO
T some, any []
a, an O (6e3 apTuKAs) (6e3 apTUKNS)
nm the the
ApTnknu

Heonpee/IeHHbI

a arl

\

onpeaenéHHbIN

the



a, an

a[9] — cTasuTCA Nnepea cnoBami, KOTOPblE HAYMHAKOTCS
¢ cornacHoi, ¢ u [jli:] wwm c h, ecn h uuTaeTcs:

atable [Vteibl] cton
a union [a'jmnjan] coto3
ahouse [s'haus] gom

an [an] — cTaBuTCs Nepes cnoBamit, KOTOPble HAYMHAKT -
Cs1 C FNIACHON, C U [n] WK Ch, CM h HE YATAeTCs:

anarm [an'wT] pyka
anumbrella [sn nTbreb] 30HT
an hour [an'ana] yac

the

the mo>keT cTosTH nepen NOGLIMK cnoBam, HO YN TaET-
CA 3TOT apTUKIb NO-Pa3HOMY:

the [33] — nepep cornacHoid, 1 [ju:] uh, ecim h unTaeTes:

the table [cta'teibl] cTon

the union [da'jmnjan] coto3

the house [da‘haus] gom
the [d1] — nepep rnackHoit, u [N] wh, ecm h He unTaeTCs:

the arm [Si 'cum] pyka

the umbrella [diAm'breta] 30HT
the hour [61 'ana] uac
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OnpeaenéHHbIN apTUKNb the
nepen MUcYUCNAEMbIMUA
CYLWEeCTBUTENbHbIMU

Bel. UMW. YMCNeynoTpebnseTcA:

0 Korpapeub MAET 0 YEM-TO KOHKPETHOM, M3BECTHOM:
Where is the key? e (3TOT KOHKPETHbI) KOY?

1bought a hat yesterday; the hat is pretty.
A Kynun BYepa (Kakyto-To) Lundny; (3ta) Lidna cuMnarnyHas,

© Korgapeyub MOET 0 YEM-TO eIMHCTBEHHOM B CBOEM poje
nnn B AaHHbIX ycnosusx: the Earth — (nnaHeTa) 3emns.

(D Korpgapeyb UAET O LeNon rpynmne, o LENoM Knacce, Buie u
T. . (MMeeT obo6LLatoLLee 3HaYeHNe):
The pine grows in nothem countries.
CocHa PacTéT B CEBEPHbIX CTpaHax.
© the + npun. B NPeBOCXOAHON CTENEHN + CyLL,.:
The highest mountains are in Asia.
Camble BbICOKMe ropbl Haxoaatcsa B Asuu.
© the + nopsagkosoe uucn. + cyul,:
| am on the second floor (Ho: a second— apyroi).
A Ha BTOPOM 3TaXKe.
© the (v O) + KONMYECTBEHHOE YMCH. + CyLL,.:

The two men entered the room.
,D,Ba ye/ioBeka BOLUIN BKOMHaTy.
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HeonpeaenéHHbIW apTUKNbL a, an
nepen UCYUCNAEMbIMN
CYLLECTBUTEN bHbIMMU

B el NWMH. yncne:

¢ O3HayaeT KakoW-HMOY[b, KaKOW-TO, BCE PaBHO KaKOiA;
06bI4YHO yroTpebnseTcsa nocne obopoTa there is — ecTs,
nMeeTcs, Haxoautcs (there was — B NpoLLeALWEM BPeMEHH,
there will be — B 6yaywiem) n nocne rnarona to have —
NMETb:

There is a pencil in the box.
B kopobke ecTb (KaKOI-TO) KapaHAaaLll.

Give me a fiber pen.
Haii MHe (Kakoin-Hnbyapb) riomactep.

| read it in a magazine.
7 NpoYén 3To B OAHOM (U B KAKOM-TO) XXypHare.

Bo MH. uncne gnsa Bblpa>keHns HeonpeaenéHHoro Konmye-
CTBa a, an 3aMeHsAeTCH Ha HeonpeaenéHHoe MecTOUMeHMe
some (BYTB. npefi.) u any (B OTp. 1 BOMp. npean.):

There are some pencils in the box.
B Kopobke ecTb (Kakue-To, HECKO/IbKO) KapaHaaLlw.

Are there any pencils in the box?
EcTb n (Kakue-HNOYAb) KapaHaalwy B KOPOOKe?

There aren’t any pencils in the box.
B kopobke HeT (HUKaKMX) KapaHaLLew.
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__________________________________________________________________________

nepen nNcHNCNAeMbiMU
CyweCTBUTENIbHbIM WU

B e4. MH. uuncne (NPoaosi>KeHne):

© OsHavaeT N1t000N, BCAKNIA, Kbl (BO MH. uncie —[O):

A child can understand it.
(J1ro6oin) Pe6EHOK MOXKET MOHATL 3TO.

O Children can understand it.
(JTrobble) et MOryT NOHATL 3TO.

(3) YkasblaeT, KEM WK YeM SBMIAETCSA AaHHOE INLO WK NMpes-
MeT (BO MH. uncne — 6e3 apTUKns):

My father is an engineer. Our fathers are 0 engineers.
Moli oTel, — MHXeHep.  Halum 0TLbl — UHXXEHEPBI.

© TlMocne what o3HayaeT KakoW, 4TO 3a (BO MH. yucne —
6e3 apTUK/IA):

What a clever child! What O clever children!
Kakoi yMmHbIi Manbilw! Kakune ymHble aetu!
(D VIMeeT 3HaueHve YMCINTENBHOTO ONe — OAWH:

I’ll come in an hour. A (one) hundred.
A npuay yepes (oguH) vac. (OpHa) COTHS.

Bo MH. uucne cnoea hundred — coTHs, thousand —
Tbicaya, million — MunMoH ynoTpebnaoTca 6e3 apTUKNA:

O hundreds of people
COTHU nrofen
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Heuncuuncnaemble CyweCTBUTEJIbHbIE
B €. U MH. YMC/e ynoTpebnsTCs:

0 O6bI4HO 6e3 apTUKNA:

Will of O iron. O Knowledge is OO power.
YKenesHasi BONs. 3HaHve — cuna.

| like O music. [0 Water is necessary for life.
A No6/110 My3bIKY. Bofa Heobxoayma NS XKU3HW.

O Water from a well is always cold.
Bopga 13 (noboro) konoaua Bcerga XonofgHas.

© C onpegenéHHbIM apTuknem the, korga peyb MAET O
YEM-TO KOHKPETHOM WK y>Ke N3BECTHOM:

| like the music of this ballet.
A N6 My3bIKYy 3TOro 6aseTa.

The water in this river is very cold.
Bopa B 3TOM peke 0YeHb X0moaHas.

(D C mecTOMMEHNAMM SOME — HEKOTOPOE KOIMYeCTBo (B
YTB. Npea.) n any — CKO/IbKO-HUOYab, HUCKO/LKO (B BOMP. U
OTp. Npeay.), Korgapeys MAET O HeonpeaenéHHOM KOIMYeCTBe:

Give me some milk.
[aii MHe (HEKOTOpPOe KO/MIMYeCTBO) MOJIOKA.

Is there any hope that he’ll fall asleep?
EcTb 1 Kakasa-HMOYAb HafexXnaa Ha To, YTO OH 3aCHET?

@ C HeonpefenéHHbIM apTUKIEM &, an nNpu 0603HaYeHNUN
copTa wu Buaa:

It is a very good tea.
310 (T. €. 3TOT COPT) OYEHb XOPOLLNIA Yald.
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APTUKNN Nepe MMeHaMU COOGCTBEHHbIMY

00bIYHO He cTaBaATCA:

Europe, Brazil, Paris, Baker Street, John Smith,
Epona Bpaswwa TMapwk  beitkep-cTput  [koH Cmut

HO €eCTb UCK/TOYEHNA.

CTpaHbl OKeaHbl Mops
the United States  the Pacific (Ocean) the Black (Sea)
CoeiHEHHbIe LLiTaTbI Tuxui oKeaH UépHoe mope
3anuBsbl Peku KaHanbl
the Persian Gulf the Potomac (River) the Suez Canal
Mepcuacknin 3anve [NoTomak CyaLKuiA KaHan
[MyCcTbiHUK ['pynnbl OCTPOBOB
the Sahara (Desert)  the Bahamas, the Faroe Isis
Caxapa Baramckue ocTposa  dapepckume 0CTpPoBa
Fopbl / HO: [OpHble BEPLWIUHbI \
the Rockies 10 Montblanc, O Everest 1
CKa/CTble ropbl \ MoH6naH 3Bepect /
Cypa [OCTMHMLbI YneHbl CeMbM
the «Titanic» the «Metropol» the Petrovs
«TUTaHWK» «MeTponosb» [eTpoBbl

MHorve 3gaHus

the Tower, the Louvre, the Kremlin, the Alhambra
Tayap JyBp Kpemb Asnbramépa
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HeKoTopble CTPaHbl, MECTHOCTU U ropoja

the Crimea — KpbIim
the Ukraine — YkpaunHa
the Caucasus — KaBkas

the Congo — KoHro
the Sudan — CypgaH
the Hague — . [aara

(A) B HEKOTOPbIX yCTOVIHMBbIX CoOYeETAHUAX

a good deal of

a great deal of

a good many

a great many

a great number of

a lot of

a few —HeckorbKo

a little —HemHoro

it is a pity —>xarnb

to go for a walk —noirtu rynsmb

to have a cold —6bITb
MPOCTYXKEHHbIM

MHOIo

at a time — 0ZJHOBPEMEHHO,
3a OfIVH pa3

at a time when —B TO Bpewms,
Korfa

in a hurry —BToponsx

to have a good time —XopoLLIo
MPOBECTUN BpeMs

to have a headache —
MCMbITbIBATL FO/I0BHYO 60/Tb
(I have a headache. —
Y MeHs 60/1T rosiosa.)

to have a mind — HawmepeBaTbCH

(the) B HEKOTOPbLIX YCTOMUMBLIX COUYETAHUAX
in the morning (evening, night) — the day before yesterday —

YTPOM (BEYEPOM, HOUbHO)

in the country — 3a ropogom,
B [lepeBHe

in the spring (summer,
automn, winter) —BeCHOI
(NeToM, OCEHbHO, 31MOIA)

in the street —Ha ynmuge

in the sun — Ha conHue
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rnosaByepa

the day after tomorrow —
roc/e3asTpa

the other day —Ha gHax

to pass the time —npoBOAUTL
Bpems

What is the time? — KoTopbiii
Yac?



ApPTUKNb OTCYTCTBYET B COYETaAHUAX

at dinner (breakfast, supper) — from morning to (till) night —

3a 00e10M (3aBTpaKoM, YXMHOM)

at first sight —
C MepBoro B3r/a

at heart —B rny6uHe fyLum

at home —oma

at night —Houbl0

at school —B LLKore,

Ha 3aHATUAX

at sunset — npwu 3axoge ConHUa

at table —3a cronom

at work —3a paboToi

by tram (train, bus) Tpamsaem
(noe3nom, aBTobyCcOM)

by air —B034yLLUHbIM MYyTéM,
M0 BO34YXY, CaMO/IETOM,
aB1anoYTol

by land —cyxonyTHbIM MyTéM,
Mo CyLLie

by sea — mopem

by water —BoAHbIM MyTéMm,
MapoX0OA0M, MOPEM

by day —gHém

by heart —HauzycTb

by mistake —no oLmoke

by name —no uveHn

for instance!,,

for exampleJ HATPUMED
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C yTpa [0 Beyepa

from time to time —Bpems
OT BPeMeHU

in fact —B eICTBUTENBHOCTYU

in return —B3ameH

in sight —B none 3peHus

in time —BOBpeMS

on behalf of — ot 1meHu

KOro-/mbo

on business —no geny

on board a (the) ship —Ha
6opTy cyaHa

on foot — neLuxKom

on land —Ha cywe

0N pUrpose — Hapo4Ho

on sale —B npogaxe

On sea —Ha Mope

side by side — 60K 0 60K

to go to bed — noxuTbeS
cnarb

to go to school —xomnTb
B LLKO/TY

to take care 0f—3a60TWTLCA O

to take (close) to heart —
MpyHUMATL (6/M3KO0) K cepaLly

to take part in —npuH1MaTL

yyacTvie B



NMPUNATATE/IbHBIE (ADJECTIVEYS)

( MpunaraTtenbHble )
A

NMPoCTble CNOXXHblE NMPOn3BOAHbLIE

|_|pOCTbIe npunarartesibHbIE
HE UMeT MPUCTAaBOK 1 CyPIMKCOB:

white young_ long _
6enblii MO/I040M [JINHHBIIA

CnoXXHble npumnaratesibHble
COCTaB/eHbl U3 [ByX CrOB:

snow-white four-wheeled . long-legged
OENOCHEXHBIN  YeTbIPEXKONECHbIN [JIMHHOHOT UA

[NMpon3BoAHbIe NpunaraTefbHble
06pasoBaHbl M3 UCXOAHbLIX CNIOB C MOMOLLbIO NPUCTaBOK
n(unn) cycpdomKCos:

to eat + able = eatable .=~ peace + ful = peaceful
ecTb CbeJ00OHbIiA Mup MUPHbIIA

un + happy = unhappy

CYaCT/IMBbIA HECYACTHbINA

BHuUMaHNe!

B aHIMMIACKOM 5i3bIKe OfIHO M TO >Ke CMOBO MOYKET ObITb
N CYLLECTBUTENbHbIM, W NpunaraTenbHbIM.
Ecnv pagom CTOAT [Ba CyLECTBUTENbHbIX, TO
1-e U3 HUX — OnpefeNeHne Ko 2-My:

awinter day —3umMHunii [eHb
3mMa  feHb
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MecTo npwunaratesibHOro B NMpeanoXeHuu

0 Kak onpeaeneHne — nepef CylWeCTBUTENbHbIM, HO
NpY HaAMuMK NOSICHNTENbHbIX CNOB — MOC/e CYLIeCTBY-
TeNbHOro:

Give me a red pencil.
[aii MHe KpacHbIii KapaHalll.

1brought the newspapers necessary for my work.
A NpuHEC raseTbl, HEOOXO04MMble MHE A4/ PaboThl.

HekoTopble npunaraTencHble Ha -able, -ible, a Tak>ke
enough mMoryT CTOATbL nepeg v nocne CywecTBUTENb-
HOro:

We have enough time. = We have time enough.
Y Hac foCcTaTtoOuYHO BPEMEHMN.

© Tlocne MecTOMMEHWIA, NMPOU3BOAHLIX OT Some, any,
no, every:

Tell me something interesting.
.Pacckaxu MHe 4TO-HWMOYOb MHTEPECHOE.

© T[locne rnarona-CcBsi3Ku:

The pencil [is] yellow,
KapaHzaLu XXENTbln.

rnaros-
CBA3Ka
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HekoTopble npunaraTeNbHble ynoTPebstoTCsa TO/MbKO B CO-

CTaBe CKa3yeMoro (M HMKOrfa — Kak OnpejeneHve K cylue-

cTBuTenbHOMY: ill — 6onbHON, well — 3a0poBbIid, glad —

NOBO/bHbIA, SOrry — OropyéHHbln, alone — OAMHOKNA,

afraid — ucnyraHHbIin, alive — >unBoi, asleep — crALmiA
W HEKOTOpble Apyrue’

The child isill.  (Ho: thenU™Mbikl" — the sick child.)

Peb&HOK 60s1eH. 6ONMLNONPEBEHOK  6O/bHOI PebEHOK
The girl is asleep. (Ho: "Sie”slge”\girl —>the sleeping girl.)
[leBouKa cruT. coau&aneBoykn CnALLas AeBoYKa

HekoTopble NpunaraTebHble B COYETAHWN C INaronom-
CBSI3KOIA COOTBETCTBYOT BPYCCKOM 5i3blKe Inarofam:

to be absent —oT1cyTcTBOBATHL
to be afraid — 6osTbCA

to be angry —cepantbces

to be asleep —cnatb

to be awake —6oapcTBOBaTHL
to be ill —6oneTb

to be late —ona3abiBath

to be proud —ropanTbes

to be sorry —xanetb

to be tired —ycTaBaTtb
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CTeneHn cpaBHEeHUS

MonoxuntenbHas CpaBHUTENbHAS MpeBocxoHas
(Positive) (Comparative) (Superlative)

OpHoCNo>KHble npunaraTenbHble: [cnoBo] + er, est

short shorter (the) shortest
KOPOTKMiA 6oree KOPOTKUIA, Cambli KOPOTKUMN,
Kopoue KpaTyamwmm
deep deeper (the) deepest
rny6oKui 6onee rny6oKuiA, caMblii F1yOoKuiA,
rnyoxe rny6oyaniunii

[1ByCNO>KHble npunaraTenbHble, OKaHYMBAOLLECS HA -Y, -€T,
W HeKOTOopble apyrue: [cnoso] + er, est

dirty dirtier (the) dirtiest

rPA3HbIN 6oree rpssHbIi, CaMbli rPA3HBIN,
rpssHee rps3HenLWmni

simple simpler (the) simplest

npocromn 6onee npocToi, camblid NPOCTON,
npotye MpOCTENLLNIA

BONbLWNHCTBO [BYCNOXKHBIX NpuUnaraTeNbHbIX U BCE
MHOIOC/MO>KHble: more, most + [cnoBo]

famous more famous  (the) most famous
3HAMEHUTbIN 60/1ee 3HAMEHUTLIN  CaMblii 3HAMEHUTbIN
difficult more difficult (the) most
TPYAHbINA 6oniee TPy AHbI, difficult
TpyLHee TPYAHERLWNIA
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Ocobble cnyyanm obpasoBaHUA
CTeneHen cpaBHeHUSA

* [locne cornacHow + e Hemoe —&+ er, est:

largfc + er = larger larg&+ est = largest
60/bLLIOW 6onbLue caMbli1 60/1bLLION
* [Mocne cornacHom +y —i + er, est:

dry + er = drier dry + est = driest _
Cyxou cyLue camblii CyXoii
* [Nocne rnacHomn +y —+ er, est:

gay + er = gayer gay + est = gayest
BECE/bIN Becesee caMbl BECENbINA

« EC/M 0AHOCNO>KHOE MpuUnaraTenbHoe OKaHUMBAETCA Ha
COrfacHyto, nepef KOTOPO/ CTOMT OfHa rnacHas, TO
COrfiacHas y/BavBaeTCs:

thin + n + er = thinner  thin + n + est = thinnest _
TOHKNN TOHbLLE CaMbIV TOHKNN

CpaBHI/ITeﬂbHaFI CTerneHb

e [lpwn cpaBHeHNM yNoTpebnseTCs coto3 than —uem, a ans
ycuneHns —cnoea much, far, a great deal (HamHoro, ropasao,
3HaunTenbHo) u still, yet (ewg):

The Nile is much longer than the Thames.
Hun 3HaunTenbHO ANMHHee, Yyem Temsa.
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[MpeBocxofHaaA cTeneHb

e 1N ycuneHns npeBOCXOAHON CTeneHn ynoTpeonaTcs
cnosa (by) far, much (HamHoro, ropasno), a nocne npwuna-
raTenbHOro MoryT cToAaTb that (kotopbii), of (13):

It is the best of my books.
310 NydLwasa U3 MOUX KHWT.

HekoTopble npunaraTenbHble 06pasyloT CTeneH!
CPaBHEHMS He MO 06LLEMY NpaBuny:

good — better —  best
XOPOLUNIA Nyywni, nydwe  (Ham)ny4ymi
bad —» worse — worst
M10X0W XYLLUNIA, Xy)Ke (Ham)XyaLmi
little — less —  least
Masio MeHbLLEe HaMMeHbLUINIA
h, many — more — most
MHOI0 6obLUe Hamb0/bLUNi
farther — farthest
6onee Ja/lbHUR,  Camblid flarbHUMN,
far A 6onee AaNEKMin  camblii Aanékuii
ﬂgﬁgmﬁ"" farther -  farthest _
6onee ganbHWIA,  CaMblid fanbHUA,
Aa/TbHeLWNIA camblil JaNéKnm
later - latest
late =~ no3aHee no3aHenLwmnin
NO3AHMIA,
nocnegHum latter —  last

nocnegHuin {u3 nocneaHuin,
[BYX Ha3BaHHbIX)  MPOLLIbIN
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HAPEUNA (ADVERBS)

f Hapeuns

/ Y
NMPOCTblE  C/IOXKHbIE TMMPON3BOAHbLIE COCTaBHbIE

[MpoCTble Hapeyns He MMET NPUCTABOK
1 CyPAIMKCOB:

late where very soon
Mo34HO rae, Kypa oYeHb CKOpO

CnoXkHble Hapeyns cocTasneHbl U3 ABYX CNOB:

somewhere sometimes nowhere
rae-Huoyab NHor aa HUrae

[Mpon3BoaHblE Hapeunst obpasoBaHbl U3 UCXOLHbIX C/OB
C nomoLLpto -1y:

bad + ly = badly first + ly = firstly
MN10X0un nsoxo nepebin BO-NepBbIX

CocCTaBHble Hapeunsa —3To codeTaHMs Hapeuns
C NPEANOroM WK C APYrMM Hapeynem:

before long since then just when
BCKOpe C Tex nop KaK TO/IbKO
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Kak oTIMYnTb Hapeyue OoT NpunaraTteNibHoro?

The house is very low. The plane flew very low.
oM (KaKoin?) o4eHb HU3KWIA.  CaMOnET neTen (Kak?) oueHb HI3KO.

onpegensieT

<P
--------- CYLLECTBUTE/LHOE ----------=  [J1Arof
CTeneHn cpaBHeHUd
MonoxntenoHaa CpaBHUTeNbHaSA lNpeBocxoaHas

OpfHocno>kHble Hapeuns v early: [cnoso] + er, est

late later (the) latest
Mo34HO Mno3aHee nosgHee Bcero (Bcex)
soon sooner (the) soonest
CKOpO cKopee ckopee Bcero (Bcex)
early earlier (the) earliest
paHo paHbLLe paHbLLe BCero (Bcex)

Hapeuns, obpasoBaHHble 0T npunaraTebHbIX MNPy NOMOLLM
-ly: more, most + [cnoBo]

bravely more bravely  (the) most bravely

Xpabpo Xpabpee, Xpabpee Bcero (Bcex)
6onee xpabpo

50



CpaBHUTeNbHaA CTeneHb

o [Nsi yCUNEHNs cpaBHeHMs ynoTpebastoTca cnosa much,
far, a great deal (HamHoro, ropasgo) u still, yet (ewwg):

She can work still (yet) faster.
OHa MOXKeT paboTaTh eLLlg bbicTpee.

[NpeBocxofHasa cTeneHb

o [Insi ycuneHns NpeBOCXOAHON CTeneHn ynoTpebnsatoTces
cnosa (by) far, much (HamHoro, ropasgo):

She works much the fastest.
OHa paboTaeT HamMHOro BbICTpee BCEX.

HekoTopble Hapeuns 06pa3yroT CTeNeHN CPaBHEHMA
He no o6LlemMy npasuy:

well  — better — best
XOpOLLIO nydiue nyudile Bcero (Bcex)
badly — worse — worst
M10Xxo Xy>Ke Xy)Ke Bcero (Bcex)
little — less — least
Masio MeHbLLe MeHblLLe BCero (Bcex)
much — more — most
MHOrO0 6osbLUe 6onbLLe Bcero (Bcex)
farther — farthest
far fanblue fanblue Bcero (Bcex)
K
AANEKO further — furthest
fanbLue [anblue Bcero (Bcex)
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UNCJ/IUTEJSIbHBIE (NUMERALYS)
f YucnutenbHble )

n S

KO/INYECTBEHHbIE, NnopsiAKoBbIE,
0TBEYaldT Ha BOIMpPoC O0TBEYalT Ha BOIMpocC
how many? ckonbko? which? KoTopblii?
two —[Ba second —BTOpoOW
twenty —aBaauaTb twentieth —aBaguaTbIi

two hundred —pgBectn  two hundredth —paByXxcoTblid

Bpems
Ten (minutes) past seven — 10 MuHyT BocbMmoro (7.10).
A quarter past seven —ueTBepTb BOCbMOro (7.15).
Half past seven —nonosnHa Bocbmoro (7.30).
Ten (minutes) to eight —6e3 10 muHyT Bocemb (7.50).

r
at 9 a. m. —B 9 yacoB yTpa; at noon —B MNosaeHb

at 7p. T.* —B 7 yacoB Be4epa; by 3 o’clock —k 3 yacam
[aTtbl

1894 —eighteen (hundred and) ninety-four

1900 —nineteen hundred
2005 —two thousand and five, wwm twenty oh five

on Friday —B naTHuLy in April —B anpene
in 2004 —B 2004 rogy in the morning —yTpom

* - a. m. — ante meridiem — g0 nonyfHsa; p. m. — pos
meridiem — nocne nonygHs.
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KonnyecTBeHHbIe YNCTNTE/BbHbIE

1 one [\¥nn] ognH

2 two [tu:] gBa

3 three [Ori:] Tpu

4 four [fo:] yeTblpe

5 five [faiv] nAaTtb

6 six [siks] wecTb

7 seven [sevn] cemb

8 eight [eit] BoceMb

9 nine [nain] geBsTbL

10 ten [ten] pecaTb

11 eleven [flevn] oanHHaguaTtb

12 twelve [twelv] aBeHaguatb

13 thirteen [,03:'ti:n] TpnHaguatb

14 fourteen [ fo:'ti:n] yeTblpHagUaTb

15 fifteen ffif ti:n] naATHaguUaThb

16 sixteen ["siks'ti:n] wecTHaguaTb

17 seventeen Asevn'tim] cemHaguaTb

18 eighteen [ei'ti:n] BocemHaauUaTh

19 nineteen [ynain'ti:n] gesATHaAUATb

20 twenty ['twenti] — gBaguaTb

21 twenty-one — fBajLaTb OAWH

22 twenty-two— faBaguartb iga M T. 4

30 thirty ['Oa:ti] — Tpunauats

40 forty ['fo:ti] — copok

50 fifty ['fifti] — naTbpecaT

60 sixty ['siksti] — wecTbaecAT

70 seventy ['sevnti] — cembgecaTt

80 eighty ['eiti] — BocembpaecaTt

90 ninety ['nainti] — geBAHOCTO

100 a (one) hundred ['tundrad] cTo

101a (one) hundred and one — cTo
OAVH

200 two hundred — aBectu

500 five hundred — nsaTLCOT U T. 4.

MopsiaKOBbIe YNC/TUTENbHbIE

1st first [fa:st] — nepBbIl

2nd second ['seksnd] — BTOpoOIA

3rd third [9a:d] — 3-i

4th fourth [fo:0] — 4-i

5th fifth [fif0] — 5-i4

6th sixth [siksQ] — 6-i

7th seventh [sevnG] — 7-i1

8th eighth [eitQ] — 8-i1

9th ninth [nainG] — 9-i

10th tenth [tenQ] — 10-i

11th eleventh [flevnG] — 11-i

12th twelfth [twelfQ] — 12-i

13th thirteenth — 13-

14th fourteenth — 14-i

15th fifteenth — 15-i

16th sixteenth — 16-i

17th seventeenth — 17-i1

18th eighteenth — 18-

19th nineteenth — 19-i1

20th twentieth [‘twentnG] — 20-i

21st twenty-first — 21-i

22nd twenty-second — 22-i n T. A

30th thirtieth ['GartnG] — 30-i

40th fortieth — copokoBoii

50th fiftieth — naTngecatbin

60th sixtieth — wecTnaecaTbIl

70th seventieth — cemupecsTbIi

80th eightieth — BocbMuMAaecATHIN

90th ninetieth — geBAHOCTLIN

100th (one) hundredth — coTblii

101st (one) hundredth and first —
CTO MepBbIi

200th two hundredth — gByxcoTblii

500th five hundredth — naTucoTbIN
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rNArOMbl (VERBS)

( Cnaronol J

/ ~7 \ \
NPOCTblE C/IOXKHbIE  MPOW3BOAHbIE COCTaBHblE

[poCTbIe rarosbl He UMEKT NPUCTAaBOK M CY(h(OUKCOB:

to do to take to have
fenatb 6patb NMETb

CNoXXHble rnaro/ibl cocTasneHbl 13 [ABYX CNOB:

white + wash = to whitewash
6enbli  MbITb 0enunTb

["pon3BoAHbIe r1aro/bl 06pasoBaHbl U3 UCXOAHBIX CMOB
C MOMOLLIbKO MPUCTaBOK M(1Un) cydcprKCoB:

dis + appear = to disappear
NnosAB/IATLCA ncye3atb

CocTaBHbIe r/1arofibl — 3T0 coyeTaHue rnaronos
C Hape4dynamun:
go + away = to go away
natun I'IpOl-Ib yXO,D,l/ITb

OCHOBHbIe (hopMbI rnarona

¢ WHpuHUTKB (the Infinitive) — HeonpeaenéHHaa opma
rnarona: 10 open

© [powepwee npoctoe Bpemsa (Past Simple) — opened

(D Mpuyactre npolueaiero spemeHn (Past Participle) —
opened

0 TMpuyacTtne HacTosiero BpemeHn (Present Participle) —
opening
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Mo cnocoby obpasosaHns Past Simple n Past Participle
pasMyaloT rnarofbi:

0 CraHfapTHble, WK npasu/bHble (0 open): oHWM obpa-
3ytoT Past Simple n Past Participle no obLiemy npaswy:

WNHumH1TMB + ed: opened

(2 HectaHgapTHble, unu Henpaswu/bHble (to write): OHK 06-
pasyloT Past Simple n Past Participle He no o6Liemy npaswny:

write —wrote, written

Mo cBoeli hpyHKUMMN B NpeasiodKeHnmn
rnarosibl AensiTcsa Ha:

0 CwMbICoBble — MMEKT CaMOCTOSATENbHOE 3HAUEHNE:

He speaks English. _ He lives in London.
OH roBOPUT NO-aHT/TMNCKMN. OH XWMBET B JIOHZOHE.

(@) BcnomoraTenbHble to be, to have, to do, shall, will —
CNy>KaT A1 06pa30BaHns CMIOXKHbIX rNaro/bHbIX opMm:

He is writing a letter. | do not know it.
OH NULeT NUCbMO. #1 He 3HatO ero.

® [naronbl-cBA3KM to be, to become, to grow, to get v gp. —
CNy>kaT [ns 06pa3oBaHMs COCTAaBHOr0 CKasyemoro:

My sister is a doctor. She looks ill. 5
Mos cecTpa — AOKTOp. OHa BbIrAANT 60/bHOA.

0 MoganbHble rnarosibi can, may, must, ought, need + H(m-
HUTVB — BbIpa>KarT BO3MOXKHOCTb, HEOOXOAMMOCTb, >Kena-
TeNbHOCTb [eiCTBUA, NepefaHHOro MHPUHUTVIBOM:

| must do it at once. He can read French.
A nomkeH caenatb 310 cpasy.  OH YMeeT umTarb No-(opaHLLy3CKU.

55



[CnaronbHble BpemeHa (Tenses)

0 Simple (nam Indefinite) Tenses — npocTble (MM Heonpe-
[eNéHHbIE) BpeMeHa. YNOTPebnaTcs And KOHcTaTaum hakra:
[eNCTBKEe NPOCTO NPOUCXOAUT B MPOLLIOM, HacTOALEM Umn 6y-
Ayuiem — 6e3 yKasaHua Ha ero A/mMTeNbHOCTb WM 3aBepLUéH-

HOCTb.

HacTosLee [MpowepLee byayuiee
Present Simple Past Simple Future Simple
I write letters I wrote a letter | shall/will write
every day. yesterday. a letter tomorrow.
Anuwy nucema A nucan (Hanucan) A Gyay nucatb
KaDKbl [EeHb. MUCbMO BYepa. (Hanuwy) nNMcbMo
3aBTpa.

© Progressive (um Continuous) Tenses — AiMTeNbHbIE Bpe-
MeHa. [leiicTBme npoucxoauT (AnMTces) ceitvac, B AaHHbIA MOMEHT
MPOLLIOro, HaCTOALWEro unn 6yayulero:

HacTtosLlee lMpowepLLee byayulee
Present Progressive  Past Progressive  Future Progressive
| am writing | was writing | shall/will be
a letter (at the a letter at six writing a letter
present moment). o’clock. at eight o’clock.

Anuwy nnucemo (B A nucan nucemo A 6ydy nucartb
AaHHbIA MOMEHT). B LLECTb Yacos. MMCbMO B BOCEMb.
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Present Simple Tense
(HacTosLLee npocToe Bpems)

YTBepAnTeNbHas
(hopma

| ask —

A cnpaLumBsato
He '
She

it |
We
You

They »

»asks

» ask

BonpocutensHas
(hopma

Do | ask?

r he'
Does - she > ask?
it .
]
we

Do < you wask?
.they ~

OTpuuaTtenbHas
(hopma

| do not (don’t)
ask

He '
She
It

We
You do not ask

They A (don’t)

does not ask
(doesn’t)

OKoHyaHwue 3-ro nnua en. yncna -S NPOU3HOCUTCA:
M — nocne 3BOHKWUX COrNacHbIX M rnacHbIX: he sees [si:z]
[s] — nocne rnyxmx cornacHbix: he speaks [spi:ks]

Ocobble cnyyvanm obpasoBaHuA 3-1o amua

* [Nocne -ss, -ch, -sh, -x —+ es [iz]:

to wash + es —he washes ['wojiz]

* [ocne -s, -C, -g + e Hemoe —>+ s [iz]:

to change + s —he changes ftjeindjiz]

* Mocne cornacHom +y —i + es [iz]:

to study + es —he studies fstAdiz]

* [Nocne rnacHom + y —+ s [Z]:
to play + s —he plays [pleiz]

e [naronbl to go, to do —»+ es: goes [gouz], does [dAZ]
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naron t0 be — 6biT, HaxoAnTbCA, ABNATLCA —
B Present Simple

YTBepauTenbHasa BonpocutencHad  OTpuuaTensHas

hopma hopma dopma
lam (I’'m [aim]) Am |? lam (*m) not
He is (he’s [hi:z]) ) < not
i s [Ji: rhe' He ' ISno
Sh_e is Ssh(_e s [Ji:z]) s <she »? She - (isn’t)
Itis (it’s [its]) i fiznt]
We are (we’re [wis]) - It
You are (you’re [jual]) f we We * are not
They are (they’re Are. you You - (aren’t)
[3eto0]) [they }’ They [aint]

naron t0 have —umetb(ca), HaxoguTbes —
B Present Simple

YT1BepauTenspHas BonpocutenbHaa — OTpuuaTensHas

(opma (opma (opma
| have (I’ve [aiv]) Have |? | have ilot (haven’t)
He has (he’s [hi:z]) "
She has (she’s [Ji:z]) em_ He ] hasnot
It has (it’s [its]) Has | she ﬁhe (hasn’t)
We have (we’ve [wi:v]) I
You have (you've [j Uv]) f we We "
They have (they’ve Have < you You ?r?;/\?er:’)tt)
[3eiv]) [they }* They
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Past Simple Tense
(MpoluepLuee NpocToe Bpems)

YTBepauTeNbHas BonpocutenbHas OTpuuatenbHas

(hopma (hopma (hopma
I ] I ) I A
He he He
She she She .
It Y asked Did < it >ask? It d'gsﬂ‘“
We we We
You you You
They j , theyj They J

OKoH4aHue -ed npousHOCUTCA:
[d] — nocne 3BoHKUX cornacHbIx ¥ rnacHbiX: lived [livd]
[t] — nocne rnyxux cornacHbix (Kpome t): asked [a:skt]
[id] — nocne d n t: wanted ['wontid]

Ocobble cny4vam obpasoBaHus Past Simple

* [Tocne cornacHon + e Hemoe —&+ ed:
to live + ed —» lived
* [Mocne cornacHom +y —i + ed:
to study + ed —studied
* [Nocne rnacHom + y —+ ed:
to play + ed —played
e Ecnn OAHOC}'IO)KHbIVI Marosl OkaH4YnBaeTCA Ha cornac-

Hy0, NMepef KOTOpPOl CTONT OAHa rnacHas, TO corflacHas
y/BanBaeTCs:;

to stop +p +ed —»stopped
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B ABYCNO>KHbIX M MHOFOCNOXKHbIX Flaronax KoHeyHas
corfacHas yaBavBaeTCs TOMbKO, eCiv yaapeHne nagaeT
Ha NOCNeaHUIA Cnor:

to refer [ri'fa:] + r + ed —»referred, Ho
to order [b:é3] + ed —ordered
KoHeuHoe -1yaBavBaeTCsa Bcerga:
to travel + 1+ ed —travelled

naron to be B Past Simple

Yee{wutenbHas BonpocutensHasa OTpuuartensHas
topma opma opma

I N I

He Pvas Was Ehe P He  Wvasnot
She, it ,, she, ity shegity (Ve
We fwe ' we "

You pwere Were <you p? You \pvere n?t
They J they They n(weren't)

naron to have B Past Simple

YT1BepauTenbHas — BonpocuTtenbHas OTpuLaTe/bHas
(popma (hopma (opma

| 1) |

He he He

She, it ] AShe it o She It hag not

We wad ('d) Had we 0 We (hadn’t

You you You

They j \ they They <
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Future Simple Tense
(byayliee npocToe Bpems)

YTBepauTenoHas BonpocuTtenbHas OTpumuarensHas
(opma (hopma (hopma
['shall not (shan’t)!
T S T S twill not (won’t)*/as
He ' ~rhel He | will not
She - will (U ask Will <she -ask? She >(won't)
It J it It ask
. . w  (shall not (shant)!
We S0 w Jj weask? e [will not (won’t)] ™

You 1will not (won’t)
They J ask

You 1 will (1)

?
They J ask wm {[fey}ask?

Present Progressive Tense
(Hactoswee anntenbHoe Bpems)

YTBepanTebHas BonpocutencHas OTpuuartenbHas

(hopma (hopma (opma
| am (’m) asking Am }asking? | am (’m) not

asking
He ! . . Mhe]

_1s(’s) a2 Shells "ot (Isn’t
ﬁhe asking she Jtaskmg. e aski%g )
We ~ , rwe 1 We '] are not
You ari_( ") Are" you masking? You | (aren’t)
They asking Jhey J They J asking

*shan’t [fa:nt], won’t [wount].
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Past Progressive Tense
(MpoweLiee ANNTENBHOE BPEMS)

YTBepanTeNbHas BonpocutensHas OTpuuatenbHas
hopma hopma dopma
>
I S I
was he  »asking? He »Was not
She, it, KINg [ she, it She, it, 2sking
e were we ] we 7
You o cing Vere ¥ dou >asking? You Wir_e not
They , they J They J asking
Future Progressive Tense
(Byaylee AnuTenbHOe Bpems)
YTBepauTenoHaa  BonpocuTtensHas OTpuuaTenbHas
(hopma (hopma (hopma
“shall not’
lshall18('11) be Shall! 1be | (shan’t) be
twill J asking Will J asking? ~will not  "asking
(won’t)
He : fhe He will not
She "‘t’)"'” (4D will she bek. , She (won't
It € asking it &KING7 1t pe asking
A 'shall not'
[shall! ("11) be Shall I we be (shan’t) ‘be
VWil Jasking Will fasking? Wasiwill not
[(won’t)
You 1will ("10) You \ will not (won’t)

TheyJ be asking Wi" {they}asking? TheyJ be asking
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CopeprkaHune

AHIMACKNIA  andaBnT
TpaHckpunyms...........
CornacHble 3BYKM ...
["nacHble 3BYKM.......
CnoBoo6pas3oBaHue ...
YacTn peun................
CyLlecTBUTE/bHbIE W
APTUKIN ...,
lNpunaraTencHbIe....
Hapeuus.................
UncnutenbHeble.......
["naronbl.................
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